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Országos pinczer-egyesulet budapesti központi mozgalmi bizottságának, a „Budapesti főpinczérek óvadék letét? társasága mint szövetkeze? a f iX ?  £n<?é!T 
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Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án.
Előfizetési ár:
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Laptu'ajdoncs és feielős szerkesztő : Szerkesztőség es kiadóhivatal:
VII., kerület Akáczfa-utcza 7-ik szám.

Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

R „k i$" vendéglősök,
Először is leírjuk ezt a ez im et:
„Kis vendéglős!"
Hát mi ez ?
Ki találta föl ezt a ezimet ?
Mert ez a czim csak egynéhány 

esztendős.
Fölöslegesnek tartjuk fáradtságot 

venni magunknak, kutatni a nagy 
spanyolviaszk feltaláló után, mert iga
zán nem érdemes. Akárki kezdte, 
kétféleképp nevezhetjük el, vagy os
tobának, vagy rosszakaratúnak.

Lássuk: miért?
A m agyar vendéglősipar tagjait csak 

egy néven nevezhetjük: vendéglősök. 
Egyik vendéglős sem kisebb vagy 
nagyobb a másiknál. Aki m agát meg
hunyászkodva kicsinynek tartja a má
sik iparostársa mellett, az pipogya, 
élhetetlen, aki magát nagyobbnak kép
zeli a másik fölött, az dölyfös és fel- 
fuvalkodott.

Semmiféle ipari ágban, semmiféle 
munkálkodó szervezetben nem osztá
lyozzák a kartársak m agukat vagyoni 
arányuk és működési terük nagysága 
szerint többfelé.

A tyuk-perekben dolgozó prókáto
rok épp úgy nem képeznek „kis" 
ügyvédi kamarát, mint ahogy a köz
téren szereplő kiváló ügyvédek nem 
képeznek „nagy" ügyvédi kamarát.

A képesség egy, a diploma egy, a 
rang egy, a testület egy!

A vendéglősipar nincs képesítéshez 
kötve. Majd csak lesz. Akkor a ké
pesség alapján is csak egy rangban 
fognak állni a nagy restaurácziós és 
a kis falusi korcsmáros.

De ma még nincs is vendéglős dip
loma. A gróf vendéglőt nyit, korcs
máros lesz. A lakája is vendéglőt 
n y it korcsmáros lesz. Egyforma m es
terségből élnek, egyforma kenyeret 
esznek. Kikérné magának a lakáj, 
hogy őt kevesebb embernek tekintsék, 
mint a grófot.

Steiner Pál.
(Szövege a 3-ik oldalon.)

Az egyes iparághoz tartozók egyenlő 
rangban állanak. Az is suszter, aki 
húsz legénynyel dolgozik, az is susz
ter, aki maga kalapálja a ferde czipő- 
sarkat. Nem „nagy" suszter, se „kis" 
suszter.

A vendéglősök között tehát, va
gyoni arány, üzleti terjedelem, forgalmi 
élénkség szerint különbséget tenni, 
egyszerűen ostobaság.

Aki elkezdte ezt a szót legelőször 
hangoztatni „kis vendéglős", az kor
látolt, hígvelejű ember volt, azt spi
rituszba kellett volna tenni, ha jó 
hiszeműen cselekedet)!.

Akik pedig fölkapták, lovagoltak 
rajta, rajt voltak, hogy ez az értel
metlen, czéltalan és ostoba m egkü
lönböztetés kiélesedjen, m egtestesül
jön, fogalommá váljon, azok rosszaka- 
tuak, azok ellenségei a m agyar ven
déglős iparnak.

Mert mit tettek vele?
Széttagolták a testületet!
Sokan nem értik a vendéglősök, 

miért jött divatba ez a megkülönböz
tetés.

Mi, akik isten segítségével immár 
huszonkét esztendeje védjük, óvjuk, 
ápoljuk, irányítjuk, vezetjük, gondoz
zuk jó és balviszonyok között a ma
gyar vendéglős ipar sorsát, bátorítot
tuk, harczoltunk érdekeiért tollal és 
tettel, hivatva és jogosítva vagyunk 
őszintén szólni a m agyar vendéglős 
karhoz és jogunk van elvárni, hogy 
szavainkat megszívleljék, — .".mikor 
most feltárjuk, óva intve a józan ven
déglőskart, — ezen szertetagozódás 
okait.

Mikor a vendéglősipar érdekeiért 
megindultak a nagy országos moz
galmak, igen term észetesen a legva
gyonosabb és legelsőrendübb ven
déglősök álltak a mozgalom élére.

így is kellelt annak lenni, csak 
örülhetünk neki.

De voltak egyesek, nagyhangú és, 
nagyöklü emberek, akik irigyelték, 
hogy nem ők játszhatják a vezér 
szerepet és kellett kisded játék nekik-

T e le f o n i  6 3 —8 0 FANDA ÁGOSTON khlAsT meÍ ter
BUDAPEST (K özp on ti V á s á ro a a rn o k ).

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára.
Szénit a legmagasabb királyi udvar, valamint József föheroieg ö fensége advars 
számára. Budapest székesfőváros összes nagy szállodáinak ás vendéglőseinek szállítója.
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Ilyen nagyhangú és nagygyomru 
emberek adták ki a jelszót, hogy 
külön kell válni; a kisvagyanu, kis 
üzleti forgalmú emberek váljanak kü
lön és alkossanak külön testületet.

Miért ?
Talán a Glüeknek, a Stadlernek, a 

Gundelnek voltak elviselhetlen sérel
m ei? Nem-e a „kis" vendéglősök ér
dekeit védték?

Nézzék meg egész programmjukat, 
összes törekvéseiket, harczaikat, eddigi 
ténykedésüket, mind, mind, pontról- 
pontra, lépésről-lépésre az egész 
egyetem es hazai vendéglősség érde
keit ölelte föl.

Nem a „nagy" vendéglősökért har- 
czoltak, m ert azok mind megvagyo- 
nosodott, gazdag, gondtalan, jóllakott 
emberek, hanem az egész egyetem es 
m agyar vendéglős iparért.

Sőt szorosan, az úgynevezett „kis" 
vendéglősökért 1

Miért kellett hát az elkülönzés?
Nyilvánvaló, hogy az egyes kapasz

kodni vágyók szereplési viszketegé- 
nek kielégítéséért.

Ezért találtak ki külön czimet, kü
lön ipartársulatot, külön kongresszust, 
külön zászlót és külön fejedelemsé
geket.

És amikor mi, hirlapirói kötelessé
günkhöz híven intettük őket az össze
tartásra és m egróttuk őket a szétvo- 
násért, ők, a zászlós színpadi fejedel
mek azzal felelnek, hogy egy érte 
kezleten kimondják ellenünk a boj
kottot.

Minket ez nem bánt. Mi ezzel mit 
se vesztettünk s ha vesztettünk volna 
milliót is, mi előttünk a m agyar ven
déglősség egyetem es érdeke szentebb 
egy milliónál, nem két — hátralékos 
előfizetőnél 1

Most is azt mondjuk, legjobbat 
akkor cselekedtek volna a vendéglős
iparnak, ha önmaguk ellen mondják 
ki a bojkottot, felosztanak, m egszün
tetik a pártoskodást, a szétvonást és 
igyekeznek a nagy anyatestet szét
forgácsolt, jobb sorsra méltó erejük
kel erősbiteni.

Ez a szétvonás gonoszság.
A ,,kis“ vendéglős fogalom pedig 

ostobaság.
Az isten szent szerelmére kérjük 

a józan vendéglősséget, ne üljenek 
föl a szerepelni vágyó rossz tenoris
táknak, ne adjanak alkalmat a szerte-

vonásra, az ellenségeskedésre, közös 
erőink szétforgácsolására.

Ha nem szent előttük iparunk jö
vőjének érdeke, ha nem tekintik saját 
érdeküket, óvják meg legalább saját 
tekintélyüket, ne szentesítsék egy
némely ember hóbortját azzal, hogy 
elismerik, miszerint ők „ ^ “-vendég
lősök, kicsinyek, kevesebbek, alantabb 
állók, mint a többiek.

Vendéglős-ipar egy van !
Vendéglős is csak egyféle lehet!
Az összetartás is csak az egyedül 

üdvös 1
Aki ezt meg nem érti, az nem lehet 

iparunk jóakarója.

(Jj ipartársulati tagok.
A Kisvendéglősök ipartársulatából cso

portosan kilépett szaktársak egyre töme
gesebben iratkoznak be a „Budapesti szállo
dások-, vendéglősök- és korcstnárosok ipar
társulatába. Steiner Pál, a „Jóbarátok tár
saságáénak buzgó elnöke e hó 10-ikén 
adta át ipartársulatunk elnökségének az uj 
tagok névsorát. Steinert ipartársulatunk 
elnöke Qundel János igen nyájasan fo
gadta, bemutatván őt a jelenlevő választ
mányi tagoknak, hol a belépők tagsági 
dijaira nézve elhatározták, hogy olyan 
tagok, kik a budai ipartársulatnak, vagy a 
korcsmáros-ipartársulatnak már tagjai vol
tak újabban beiratási dijat nem fizetnek, 
csupán a tagsági dijat tartoznak fizetni 
negyedévi részletekben. Itt említjük meg, 
hogy a taggyüjtés körül Steiner Pál elnö
kön kívül még Mohos Ferencz, Nesztor 
János, Kori István, Palády László és Hor
váth Dániel fáradoztak és buzgólkodtak.

Külön kell köszönetünk kifejezése mel
lett megemlíteni Farkas István urunk- 
bátyánk szives ténykedését is, ki az ital
mérési jo gok körül tanúsított méltányos 
és tapintatos eljárása mellett belépésre 
buzdítja az uj szaktársakat. Az általa gyűj
tött uj tagok névsorát alább közöljük. A 
belépett- uj tagok névsora a következő:

Steiner Pál, VIII., Baross-utcza 117.
Lakatos Gyula, VII., Wesselényi-utca 17.
Mohos Ferencz, VIII., Reviczky-utcza 9.
Kori István, VIII., Orczy-ut 26.
Nesztor János, Vili., Óriás-utcza 8.
Palády László, VI., Eötvös-utcza 41.
Eberhardt Gábor, VIII., Gólya-utcza 38. ,
Horváth József, IX., Ráday-ut 56.
Weisz Ferencz, X., Asztalos S. ut 14.
!fj. Schlotter Antal, IX., Üllői-ut 81.

Wollrab Ferencz, IX., Ranolder-utcza 5. 
Lukács Gyula, VI., Hungária-ut 101. 
Honior Gyula, VI,, Erzsébet-királyné-ut34. 
Eisenbacher György, VIII., Teleki-tér 8. 
Engler József, IX., Remete-utcza 10. 
Podoletz Ferencz, VIII., Mátyás-tér 10. 
Lukács János, I., Fehérvári-ut 14. 
Schneweisz János, VIII., Futó-utcza 43. 
Szager József, IX., Ranolder-utcza 31. 
Németh Mária, I., Városmajor-utcza 68. 
NikeUzky Lajos, I., Krisztina-körut 99. 
Reil János, VI., Lehel-utcza 17.
Krist Sándor, VII., Dembinszky-utcza 52. 
Szager Ferencz, IX., Mester-utcza 47. 
Pavelka Lajos, VI., Lehel-utcza 7/B. 
Halász István, Vili., József-utcza 53. 
Autner János, X., Jászberényi-ut 47. 
Horváth Dániel, VI., Uj-utcza 35. 
Marchardt András, VIII., Mária-Terézia-

tér 1.
Krist Károly, V., Visegrádi-utcza 24. 
Fludorovits István, IV., Irányi-utcza 17. 
Blumenstadter Kálmán, VIII., Baross-

utcza 59.
Winkler József, X., Százados-ut 54. 
70/hűjw Tamás, VIII., Magdolna-utcza 47. 
Hegyi Sándor, VIII., Futó-utcza 20. 
Aubeck Gyula, VI., Gyár-utcza 40.
Élő József, VI., Teréz-körut 41.
Leyrer János, X., Liget-tér 4.

Farkas István ur avUitő ivén :

Schitter Vincze, X., Felső-pálya-utcza 3. 
Pfandler Mihály, VI., Szabolcs-utcza 18. 
Oráf János, VI., Andrássy-ut 80.
Hartay György, VI., Hajnal-utcza 6. 
Babolcsay József, VI., Szondy-utcza 9. 
Simon András, VI., Király-utcza 90. 
Kiessel Henrik, VI., Sziv-utcza 9.
Móicr Frigyes, V., Akadéinia-utcza 9. 
Kolb József, IX., ösarnok-tér 5.
Színek Lajos, IX., Mátyás utcza 3. 
Schuller Ferencz, VI., Andrássy-ut 39. 
Szlanka Pál, IX., Erkel-utcza 7.
Ulicska József, VIII., Dobozy-utcza 13. 
Tettau Károly, IX., Liliom-utcza 38. 
Seebald József, V., Akadémia-utcza 3. 
Lázár István, VII., Dob-utcza 34. 
Ehmann Aladár, IX,, Ferencz-körut 2. 
Weigand József, V., Nádor-utcza 13.
Uj tagtársainkat tiszta szívből üdvözöl

jük. Isten éltesse őket !

„ A sb e s to id “
A legszebb és legtartósabb' — Prospektus, minta és irlapok kívánatra Ingyen és bérmentve.

5ATORI, FRANK, YÖLKER
flSBESTO Ib dombormű épülct-diszitmény^k gyára
B udapest, V I., H u n g á r ia -k ö ru t 72. sz.
Mcnyezct és faldiszitések. miamiul falburkolatok (lambériák) szab. Asbestoid- 
ből, doinliormútii lniidb-n. szállodák, vendéglői és kávéházi helyiségek; részére.
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F. M. K. E. Szántói savanyúviz
H o n i t e r m é k ,  legkiválóbb természetes szénsavas savanyúviz.

Ne igyunk idegen vizet, hanem pártoljuk a magyar terméket, szállodák, vendéglők 
és kávéházakban fogyasszuk a FMKE fröcscsöt. <#><#><#> Kizárólagos toraktára : 
PÉCZELY és QÉBHHRD, Budapest, II. kér., Batthyány-utcza 3. sz. 
Telefon 40 97. <  tf K a p h a tó  m in d en ü tt, Telefon 40 -97

Védjük a gyermeket!
Azt mondják, hogy nagy szive van ennek 

a századnak; de ez csak a papiroson lá t
szik igy. Az élet vajm i másképpen fest.

Hányszor látunk té li fagyban utszéli 
árusitó asszonyok m ellett rongyokban d i
dergő gyerm eket; pedig legtöbbször az a 
gyerm ek nem is az övé, hanem csak bérbe 
vette egy lelketlen vagy végnyomorral 
küzdő anyától, hogy a járókelők szána
lomból vásároljanak tőle.

Hányszor látunk serdülő gyermeket meg
rakott targoncát vonszolni, súlyos terhet 
cipelni s hányszor látunk a pékmühelyek- 
ből s nyomdákból álmos gyermekeket 
kim erü ltén vánszorogni.

Hányszor láthatjuk, hogy a vendéglőkben 
és kávéházakban halálra fáradt borfiuk  és 
piko lók szinte felébreszthetetlenül elalsza
nak egy-egy sötét zugban.

Nem vagyunk mi könyörületesek a gyer
mekhez, a természet e kedves csemetéjé
hez; nem szólunk hozzájuk az Üdvözítővel: 
„Jö jje tek  hozzánk szeretetre és örömre, 
m ert tié tek a mennyek országa!"

Könyörtelenek vagyunk a gyermekekhez, 
sőt igen gyakran az a szülők szive is, a 
m int ezt Agadh berlin i szakiró egy fe lo l
vasásában kim utatta.

A rró l beszélt, hogy mennyire elharapód
zott a gyerm ekek időelőtti foglalkoztatása.

Ez pedig nemcsak egészségi okokból 
káros a nemzetre, hanem közgazdasági
lag is.

A  statisztika szerint minden nyolcadik 
német gyereket kereső munkára fognak. 
Számszerint 1898-ban például 544.285 
ilyen fia ta lko rú t számláltak meg. Egyes 
vidékeken az iskolaköteleseknek 50— 70 
százaléka vesz részt szüleinek otthon vég
zett ipa ri munkájában. Voltak esetek, 
am ikor k ide rü lt, hogy a gyermekek hosszú 
időn át éjszakákon keresztül is dolgoztak. 
Fö lté tien hátrány ez az ipari produkcióra 
is, m ivel a gyerm ek minden finomabb 
érzékét e ltom pitja és 10—20 év múltán 
képtelenné teszi minőségénél fogva érté
kesebb munkára. A munkásvédelmi tö rvé 
nyek te ttek ugyan valam it a javítás érde
kében, de az otthon való munka lehetet
lenné tesz minden ellenőrzést. Ezért a 
felolvasó a „sitzm unkások" kötelező n y il
vántartását, lakásellenőrző h ivatalokat kiván 
és sürgeti az otthon dolgozók kötelező 
biztosítását. A gyerm ekm unkát pedig fe l
tétlenül e ltiltaná a műhelyen kivül.

Már ebből is kétségtelen, hogy a gyer
mek testi és szellemi fejlődése, fiz ikai és 
erkölcsi egészsége éppen nincs biztosítva, 
sőt igen sokszor még a szülői házban is 
fenyegetve van.

Ezért m indinkább szükségesnek mutat
kozik, hogy a gyermekek védelméről köz- 
intézményekkel ke il gondoskodnunk.

Meg kell tennie a magáét úgy az állam
nak, m int a társadalomnak.

A gyermekvédelm i intézmények között 
a kapzsiságból történő építkezések s a 
nyom or m iatt rossz építkezések folytán 
első sorban állanak az internátusok.

Az internátusok, amelyek kis tőkével 
létesíthetők s fokozatosan fejleszthetők, 
egészséges otthont, nyugalmat, tisztaságot 
és erkölcsi felügyeletet, sőt nevelést b iz
tosítanak a gyermeknek. Ebből az okból 
vetettük fö l minap azt az eszmét, hogy a 
mi borfiu ink és p iko ló ink számára szintén 
kellene internátust létesítenünk.

Hiszen ha valahol, a mi üzletünknél fo 
rog a gyerm ek a legtöbb veszélyben er
kölcsileg is, fiz ikailag is.

A mi gyermekeinknek van legnagyobb 
szükségük kellő és zavartalan nyugalomra, 
tisztaságra s erkölcsi ellenőrzésre.

Az internátussal m indezt megadhatnék 
nekik, sőt az ellenőrzést kiterjeszthetnők 
az üzletre is, hogy ottani foglalkoztatá
sukkal nem tö rtén ik-e  visszaélés.

Az internátust a szállósok, vendéglősök 
és kávésok hamarosan és könnyen létesít
hetnék, annál is inkább; m ert fillé re ive l 
hathatósan támogatná az egész pinczér- 
kar is.

Nincs tehát másra szükség, m inthogy 
h ivatott nyomatékos fé rfiú  vegye kezébe 
az ügyet. E rre pedig senki sem lehet ille 
tékesebb fé rfiú  Olílck Frigyesnél, aki eddig 
is annyit tett, áldozott gyermekeinkért s a 
k i — m int bizton tud juk — szivén melen
geti a jövő nemzedéknek ezt a megváltó 
eszméjét.

Mondja k i a megvalósítására hivó igét 
s nyomban hallani fogja az egész társada
lom hálaszavát s szaktársainak lelkes csat
lakozását.

Steiner Pál.
—  Mai kép llnkhez. —

Vendéglős szaktársaink körében alakult 
„Jó  barátok" társasága tiszteletreméltó 
elnökének Steiner Pálnak jó l s ikerü lt arcz- 
képét mutatjuk be mai számunkkal tisz
te lt olvasóinknak.

Steiner Pál a Baross-utcza 117. szám 
alatt levő „E lső józsefvárosi steinfeldi 
sörcsarnok" derék tulajdonosa, egyike ama 
derék szaktársainknak, k ik  iparunk érde
ke it szivükön viselik, iparunk felvirágoz
tatását nem a széthúzásban, hanem az 
összetartásban keresik. Belátta, hogy a 
vendéglősöknek, korcsmárosoknak nincsen 
szükségük külön ipartársulatra, hanem igen 
is szükségük van az anyaipartársulat 
körül való csoportulásra, egyetértésre és 
összetartásra.

Steiner Pál jó  lélekkel és ambiczióval 
buzditgatja jó  barátait és ismerőseit; hogy 
milyen siker koronázta eddigi nemes tö 
rekvéseit, azt a mai számunk más helyén 
fe ltün te te tt belépő uj tagok hosszú név
sora élénken bemutatja.

Steiner Pál a közügyek terén is sokat 
ténykedik ; számos jótékony egyesületnek és 
intézménynek pártoló tagja. Egyházának 
az ág. evang. egyháznak is áldozatkész 
h ith ii tagja, m int ilyen, a társadalom m in
den rétegében köztiszteletben és becsülés
ben részesülő jó  magyar hazafi.

Sokat várunk ezért a nem mindennapi 
intellektuális erőnél fogva, m elylyel meg- 
áldatott, mozgalmainkban előkelő helyre 
h ivatott, hogy azt im m ár el is fogla lta s 
a köz javára derekasan betö lti, annál is 
inkább örvendezünk, m ert életének leg
szebb idejében van s igy  még sokáig dol
gozhat velünk és érettünk. Isten éltesse 
soká !

Gyorsfényképek.
Élő József.

Élő József ifjú  szaktársunk az utóbbi 
hetekben vette át Budapesten a Teréz- 
kö ru t 43. szám alatt levő díszes vendéglő
helyiséget.

Hogy a kényes és jóizlésü vendégek jó l 
érzik magukat ezen szép vendéglőben s 
felőle elismerőleg szólhatnak, ebben nagy 
érdeme van Élő József barátunknak, ki 
igazi szakértelemmel és ambiczióval vezeti 
előkelő üzletét s mindent elkövet, hogy a 
közönség finom Ízlését és kényelemszere
te té t kielégítse.

cZíf József 1876-ban Csornán született. 
Iskoláit G yőrött végezte s a pir.czéri pá
lyára Sopronban lépett, hol a „Pannónia" 
szállodában sok évekig, majd m int főpin- 
czér Budapesten a L ipó tvá ros i kaszinóban, 
Drechslernél, Szíits és Balikánál, utóbb 
Kass Bélánál a közönség teljes megelé
gedésére működött. Nem régen megnősül
vén, nőül vette a kedves és jó  gazdaasz- 

| szonyi tulajdonokkal m egáldott Bedi Emma

Szállodások figyelmébe!
I X ., Liliom -utcza 8. sz

(saját házban.)

PRGCK J. HENRIK
vas- és ré z b u to r-g y á ra

=  B U D A P E S T  =

Ajánlom dúsan felszerelt raktárom at 
vas- és ré z b u to rb a n  olcsó árban 
és kedvező fizetési feltétellel.

Minta raktár:

Andrássy-ut 32. sz.
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majdnem

A ki igazán jó és Ízletes szalámit akar venni, az kérjen Herz szalámit! Ezen legjobb hírnévnek örvendő magyar szalámi a legtisztább kezelés 
mellett kizárólag elsőrendű húsból készül. Csak az a valódi Herz-féle szalámi, melynek rudja ólompecséttel van ellátva, melyen a gyár 
yédleüVe : w  latható amirei úgy a Hidakban, mint mint a '  . • n  J  x IX. kér., Soroksári-ut 16. sz.
felvágott állapotban való bevásárlásnál ügyeljünk. Kapható M p p ?  Z iP I T I I t l  r l f ) l  K l I f l í i n P Q l  ---------------------------

minden jobb csemege-, fűszer- és hentesüzletben. H v l  a. “ I l l l l l l  I 1 (1 1 , U U U Ü | J v v l magyar- és olasz szalámi-gyár.

kisasszonyt, ki most oldala mellett meg
mutatja, hogy igazán üzletre termett asz- 
szony, a ki nemcsak bánni tud a vendé
gekkel, de a konyhát, a házat is tudja 
vezetni.

Élő József mint fiatal, törekvő szaktárs 
is megérdemli, hogy megemlékezzünk róla, 
mert várakozással tekintünk jövője elé s 
mert melegszívű kollégának s iparunk 
ügyei iránt érdeklődő férfiúnak bizonyult. 
Sok szerencsét és boldogságot kívánunk 
uj pályájához.

boritaladóra vonatkozó adatok.
(Folytatás.)

Ily nyomasztó adó példátlan a maga 
nemében. Hasonlítsuk össze a mi borital- 
adónkat a külföldével. Magyarországon a 
boritaladót a következő táblázat szerint 
szedik be :

bán csakis a szorosan vett Magyarországra 
szól, Horvát- és Szlavonországokban már 
ennél lényegesen alacsonyabb tételek álla
nak fenn. Ott ugyanis tekintet nélkül a 
fogyasztási hely lakóinak számára

bor után hl.-kint — — — — 4 „ 50 
bormust és czefre után hl.-kint 4 K 50

fizetendő, mig a borseprő teljesen adó
mentes. Vagyis Horvátország fővárosában 1 
is egyharmadával kisebb az adó, mint 
nálunk a legalacsonyabb adóosztályán tar
tozó kis községekben.

Ausztriában, honnan ezt az adónemet 
egyébként átvettük, daczára, hogy ott a | 
lakosság túlnyomó részének nemzeti itala I 
a sör, a boradó általánosságban is sokkal 
alacsonyabb, mint nálunk, de különösen a 
bortermelő országokban.

Bécsre nézve igy állapíttatott meg a 
bor fogyasztási adója :

Becs Budapest 
bor hl.-kint — 8 K 48 12 K 92 
must és czefre 5 K 66 9 K 70

Tehát a magyar fővárosban körülbelül 
40 százalékkal több adót szed az állam a 
bor után és ca 45 százalékkal több adót 
a must után, mint az osztrák fővárosban.

A zárt városok (Prága, Brünn, Lemberg, 
Krakau, Linz, Grácz, Laibach és Trieszt) 
boradója a mi egyetlen zárt városunkéhoz 
(Pozsony) következőképen aránylik :

Osztrák zárt n  
városok ,ozso"y

bor hl.-je után 6 K 36 12 K
bormust és czefre után 4 K 24 9 K

Tehát Pozsonyban, melynek egyik leg
fontosabb kereseti ágát képezi a szőlő- 
mivelés, majd kétszer annyi adót, szednek 
a bor után, mint az osztrák zárt városok
ban, a hol bortermeléssel a lakosság egy

általán nem foglalkozik. Még kevesebbet 
fizetnék persze a bortermelő vidékek.

így Stiria, Karinthia, Krajna és a 
Tengermellék — hl.-kint 4 K 46
I s t r i a ------------„ 3 K 72
Zenta-Wien — „ 1 K 48
T i r o l ------------ „ 3 K 82
Vorarlberg — „ 2 K 12

boradót fizet.
A Jranczia bor adója jóformán már csak 

a múlté. Mikor az 1900. évben az óriási
nak Ígérkező bortermés következtében a 
borok ára mindegyre esett, úgy, hogy a 
legnevezetesebb borvidékek katasztrófának 
néztek eléje, akkor megmozdult a törvény- 
hozás lelkiismerete és a városoktól a be
viteli vám szedésének engedélyét meg
vonta, az állami adót pedig rövid vita 
után hl.-ként l '/ 2 frankra (T50 K.-ra) szál
lította le és az 1900. augusztusban benyúj
tott javaslat már deczember 1-én törvény
erőre emelkedett.

A kísérlet fényesen bevált : a borfogyasz
tás óriási mérveket öltött, magában Páris 
városában az amúgy is jelentékeny fogyasz
tás egy év alatt l 1 millió hl.-rel emelke
dett és mire az 1901. év sziiretje elérke
zett, az, országban kisebb volt a borkészlet, 
mint bármikor az utolsó években.

Nem hagyhatunk azonban még egy kö
rülményt figyelmen kívül. Ami a mi bor- 
italadónkat még elviselhetetlenebbé teszi, 
az, hogy az 1899. évi VI. törvényezikk 
értelmében a városoknak, illetőleg egyes 
községeknek jogukban van a borra még 
külön 20 százalékig terjedhető adópótlékot 
kivetni. Sőt az oly városok, melyek a tör
vény életbeléptetése előtt ennél magasabb 
pótlékot szedtek, azoknak kivételesen meg
engedtetett tovább is a magasabb adószá
zaléknál megmaradni. így pl. Nagyvára
don azelőtt 25 százalék volt a pótlék, ez 
a typus állandósittatott, ennek folytán ma 
Nagyváradon minden hl. bor után össze ! 
sen ló korona Ó0 fillér borilaladó flze- | 
tendő !

Vannak azonban a boritaladó-törvénynek 
fgycZ’ hátrányai is.

Az első és legfőbb hibája ezen törvény
nek, hogy az okszerű borkezelésre hátrá
nyosan hűt ki

Mint isint . ( tes, boradó törvényeink ér
telmében a rendszeres pinczekezelés foly
tán a borban elkerülhetlenül előálló apa- 
dási és egyéb veszteségekre egy bizonyos 
százalék (első évben fehér borra 10 szá
zalék, vörös borra 6 százalék, későbbi 
években évenkint 2 százalék) állapíttatott 
meg, mely levonásba jön és adózás tár
gyát nem képezi.

Ezen veszteség a törvény betűje sze
rint a tényleges állapotnak megfelelően 
veendő fel, de egy bizonyos határszámnál I 
többet nem szabad kitennie. Vagyis, ha — 
valamely szerencsés körülmény folytán — 
az évi borveszteség ezen törvényileg meg
állapított százalékon alul marad, abból a 
pinczctulajdonosnak haszna nem lehet, ezt , 
eltitkolnia nem szabad s igy az ekként 
megtakarított bor után is meg kell fizet- ; 
nie az adót, ha azonban ez a veszteség 1 
többet tesz ki, úgy ezen többletért, a 
mely tehát ipso facto már is kárát képezi 
a bortulajdonosnak, még az adót is meg 
kell fizetnie. (Vége köv.)

f l szegény tüdővészes 
betegekért.

A József kir. herezeg szanatórium egyesü
let társelnökétől dr. Barabás Béla orsz. 
képviselőtől lapunk szerkesztője Ihász 
György, a következő levelet kapta :

A legnagyobb boldogság abban rejlik, 
hogy szenvedő embertársaink kinjaic 
csillapítsuk és nyomorát enyhítsük.

Auguszta főherczegnö. 

Mélyen tisztelt Uram !
Tisztelt P o lgártá rsam !

A mai nap folyamán a Vendéglő
sök Országos Szövetsége elnökétől, 
tek. Gundel János úrtól azt kértem, 
hogy a szegénysorsu tüdőbetegek ja 
vára a József kir. herczeg szanató-. 
riumnak gyűjtést rendezni szívesked
jék. Arra kérem, hazafias m agyar 
szívvel fogadja el ezt a gyüjtőivet 
ős tekintélyével hasson közre egy
részt a kérelem  keresztülviteléért, 
másrészt legyen kegyes lapjában a nyil
vános gyűjtést rendezni és a szaktár
sak adományát átvenni, nyugtázni. Vég
telen szép eszmét segit győzelemre. 
Én Gundc! urnák azt Írtam, hogy a 
mit az ország vendéglősei gyűjtenek, 
azt elszegényedett tüdövészes szaktárs 
gyógyítására fogjuk használni, illetve 
adományukat erre a czélra fogjuk 
gyümölcsöztetni.

Nagyon megtisztelne, ha értesíteni 
méltóztatnék, hogy az ügy sikere 
érdekében még kihez forduljak.

Pogadja legmélyebb tiszteletem  és 
hálám nyilvánítását.

Budapest, 1906. október 30.
Dr. Barabás Béta,

egyesületi társelnök.
Emberbaráti kötelességgel teszünk e 

humánus kérelemnek eleget. Kérjük tisz
telt szaktársainkat, hogy támogassák ez 
üdvös és nemes czélt. Kegyes adományai
kat esetről-esetre lapunkban fogjuk nyug
tázni.

Társas reggelik:
Ipartársulatunk tagjai pénteki társas

reggelijeiket a következő helyeken ta rt
ják meg :

November 23-ikán : Hoffbauer Lipőt ven
déglőjében, VI., Váczi-körut 19.

November 30-ikán ifj. Sehuller Ferencz 
vendéglőjében, VI., Andrássy-ut 39.

„ J ó  b a r á t o k * *  ö s s z e jö v e t e le i .

November 21-én: Podolecz Ferencz ven
déglőjében, Szerdahelyi-utcza 2.

November 28-án: Marehard András ven
déglőjében, Mária Terézia-tér 1. 
^Deczember 5-én: Kriszt Károly vendég

lőjében, Visegrádi-utcza 5.

V á s á ro lju n k  m agyar te a k e re s k e d  Ö ti é U Ajánljuk a t. kávés és vendéglős urak figyelmébe 
SPUHIT7FB HÓD D .1 . ... , 8 kitünfl l’s e!so''angu teakereskedést.SCHWITZER MÓR, Budapest. VI., Vaczi-korut 9. (Szerecsen-utcza sarok.) A lapittatott 1850-ben.
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Herczeg Testvérek a ,Tátra1 budai késerüviz vezérképviselete és főraktára 

BUDAPEST, V., SZABADSÁG-TER 15. TELEFON 53 66 .

á s v á n y v í z  n a g y k e r e s k e d ő  szöllit legjutányo- 
sabb árak és pontos Kiszolgálás mellett mindennemű
h a z a i  és  k ü l f ö ld i  á s v á n y v iz e k e t .

Hajlékot az Urnák!
A kiben él az Úr félelme, aki az Úr névé- I 

ben cselekszik és az Úrban bizakodik, az. nem ! 
esik el s ha meghalt is, él.

Ha Isten velünk, ki ellenünk? — Éppen 
azért Vilmos császár a legutóbb emelkedett 
szavakkal intette fölesküvő tengerészeit, hogy 
erősek legyenek a hitben.

A veszedelmek óráiban csak egy táma
szunk van, az Isten gondviselésében való bi- j 
zodalmunk.

Ez távolítja el szivünkről a kétségbeesést; 
ez ad vigaszt az árváknak és a megszomoro- 
dottaknak; ez édesiti meg balsorsunk üröm
poharát. '

Innen van, hogy a kik az emberiség elé
gedetlenségére építenek, a hit megtörésén 
fradoznak a legserényebben.

Gúny és álnokoskodás bombáit röpítik em
berségünk oszlopára, az egy igaz Istenben 
való hitre, amely kiemelt a vadállatok so
rából s amely nélkül megint odasülyednénk.

Aki tehát érzi a hit melegét, aki elborult i 
lélekkel látja az ember erkölcsi hanyatlását, , 
minden erejével azon fáradozzék, hogy inén- j 
tői több oltára álljon a hit szövétnekének. i

Ezért találtuk helyénvalónak szóvátenni azt j 
i a szép mozgalmat, melyet a kispesti ágostai 
■ evangélikusok indítottak, ho^y hajlékot épít

hessenek az Úrnak, a mi igaz Istenünknek. | 
A megemélkezés másrészt kötelességünk is, I 
mert a dr. B ó k a y  Árpád egyetemi tanár 1 
elnöklése alatt levő presbitériumba az egyház 
gyülekezete I h á s z  Györgyöt, lapunk szer
kesztőjét, elöljáróul választotta.

Ezen alkalomból bemutatjuk olvasóinknak 
a kispesti evangélikus templom rajzát. A szép, 
egyszerű, de nemes arányokkal ékeskedő 
templom S c h o d i t s  Lajos építész művésze
tét dicséri.

Hogy az Úrnak ez a szép, hívőinek mély 
buzgóságából épülő hajléka mielőbb álljon, 
hogy mielőbb zenghessen benne a magassá- 
gos dicsérete, fölkérünk mindenkit, hogy fil
léreikkel segítsék elő a kispestiek Istenes 
vállalkozását.

Szerkesztőnk úgy személyesen, mint a lap 
utján hálás szívvel fogad minden adományt 
s e helyütt nyilvánosan nyugtass a hitközség 
értesítőjében is nyugtáztat.

Eddig Isten nevének dicsőségére szerkesz
tőnknél több kegyes adományok folytak be, 
melyeket háromizben átszolgáltattunk az egy
ház pénztárához s melyekről a következő 
nyugtázást kaptuk : „Köszönet. A kispesti ev. 
templom építési alapjára kegyes szívvel hoz-

. zánk jutott 119 kor. 60 fillér, másodízben 
1 60 korona, harmadizben 72 korona adomá- 
I nyért, illetve gyűjtéséért fogadja Iliász György

ur a kispesti ág. hitv. ev. fiókegyház forró 
köszönetét. Kispesten, 1906. október 9-én. 
Dr. Bókay Árpád felügyelő, Kaczián János 
lelkész, Brukner Károly pénztáros, Maszny 
Sámuel főjegyző.

*
Isten megáldja azőkat, akik az ő kertjében 

munkálkodnak s az ő hajlékának ékességé
ben találják gyönyörűségüket!

Végül megemlítjük, hogy szerkesztőnk dí
szesen sokszorosittatta a kispesti templom

L

Budapesti föpinezérek óvadék letéti tá rsaság  m int szövetkezet
T u d a t j u k  úgy a fővárosi, mint vidéki t. Kartárs urakkal, hogy eddigi rendszerünket 

a l a p o n  — melynél a kamat, dij és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik. -  oly előnyös és 
dékok folyósításánál, mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.

Ajánljuk t. Kartársainknak, hogy milött óvadékot folyósittatnak győződjenek meg előnyös 
irányban szolgál a társulat vezetősége.

e a  B U D A P E S T , s
V II. k é r .,  B a ro s s -té r 18.

teljesen megváltoztatva, t e l j e s e n  u j  
couláns módozatot hoztunk be az óva-

feltételeinkröl. Felvilágosítással minden
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rajzát s ezeket a bármely lakást ékesíthető 
képeket a templomalap javára a kispesti egy
ház elöljárósága fogja árusítani.

Hitünk buzgóságában támogassuk egy
mást, hogy e r ő s  v á r u n k  lehessen a mi 
I s t e n ü n k  mai szorongattatásunk nehéz 
napjaiban!

KÜLÖNFÉLÉK.
Eljegyzés. Pákái Kölber Elemér fővá

rosi vendéglős, volt méneskari százados 
és neje született Borsodi Latinovich Her
mina úrasszony bájos és kellemdus leányát 
pákái Kölber Hermina kisasszonyt folyó 
hó 15 én jegyezte el Dianiska Andor, a 
kassa-oderbergi vasút okleveles mérnöke, 
Dianiska Frigyes késmárki cv. lelkész 
testvérbátyja. A tiszta szerelemből kötendő 
frigyhez Isten áldását kérjük.

Esküvő. Király Lajos fővárosi tanító folyó 
hó 21-ikén esküszik örök hűséget a józsef
városi plébánia-templomban Kamarás Bo- 
riska kisasszonynak, Kamarás Mihály ven
déglős leányának.

Étlap latin nyelven. A müncheni egyetem 
négyszázados jubileuma alkalmával 1872- 
ben tartott diszebéd menüje Lucullus és 
Vitellius nyelvén volt készítve. E valósá
gos culináris latin okmányt Lamalsch Sándor 
fővárosi vendéglős barátunk szívességéből 
öregebb olvasóink mulattatására itt kö
zöljük.

Syniposium.
Gustatio: Pisciculi oleo perfusi et sal- 

mones fumo siccati ad cibi appetentiam 
excitandam.

Mensa príma-. Jus pingue testudinaceum, 
carnali suco Liebigiano conditum.

Salmonis Danuviani, qui Rhenanos sapo- 
ris gratia fecile vincant, cum linquamine 
et bulbis rotundis Americanis.

Bovini lumpi assi, omnibus horti olitorii 
deliciis coronati.

Caro ferina inter fungos natans, operc 
pistorio indusa.

Squillae cum vitellis, oleo et aceto in 
unum mixtis.

Capones pingues ex incluta űrbe Ratis- 
bonensi advecti.

Pisa novella coctura Apiciana macerata.
Mensa Sccunda: Placenta inaior dulcia-

HORVÁTH é s  CSILLAG
M ü-tekeasztal és dákó gyára.B U D A P E S T,

VI., Király-utca 19. sz

Káveház berendezések s egyéb diszmli asztalos munkák vállalata.
Nagy választékú raktár tekeasztalokban. A legjutányosabb árakban Árjegyzéket és bővebb 
pontos és jó kiszolgálás és jótállás. TELEFON 9 5 - 3 Í .  értesítések bérmentesen

ria, opere tectorio sigillis alliisque artifi- 
ciis mirabilem in módúm ornata.

Figura puerulli Monacensis (a barbaris 
dicti „Münchner I<indl“), Praxitelis ingenio 
inventa et ipsius manu expressa, quae, ut 
Alpes transcendit — proli dolor! — frigo- 
rum vi corrpeta conglaciata est.

Frugum regionis glaciális genera varia 
botanicorum oculis et stugiis nuncprimum 
proposita.

Vinum dulce Hispániáim: molle Silves- 
tre; mitte Burdigalense; fortius Palatinum 
ex vinelo Jcsuitarum depromtum; ex castro 
Rosario oriundum; spumans Canpanum.

A boritalatíö és a vidéki egyesületek. A 
„Magyar Szőlősgazdák Országos-Egyesüle
te", mely már 4 év óta lankadatlanul küzd 
a boritaladónak leszállítása, illetve eltörlése 
mellett, e napokban az összes vármegyei 
gazdasági egyesületekhez, szőlészeti egye
sületekhez, gazdakörökhöz átíratott inté
zett, hogy ők a maguk hatáskörében is 
mindent kövessenek el ezen igazságtalan 
és hazai szőlőmivelésiinkre nézve vészes 
adó ellen. Ehhez az átirathoz az egyesü
let egy rövid memorandumot is mellékelt, 
mely kivonata a „M. Sz. 0. E.“ kiadásában 
évek előtt megjelent dr. Drucker Jenő 
féle könyvnek „A boritaladó leszállításá
ról". A boritaladó az ő prohibitiv nagysá
gában legnagyobb sérelmét képezi szőlő- 
birtokosságunknak, mert megakadáiyozza 
a bor belföldi fogyasztásának térhódítását.

Vendéglő átvétel. Budapesten a Szent- 
király-utcza 4. szám alatt levő vendéglőt 
Sau.er István régi szabadkai szaktársunk 
vette át. Jó konyháját és kitűnő borait 
ajánljuk a nagyérdemű közönség figyel
mébe.

II. Rákóczi Ferencz imája. II. Rákóczi Fe- 
rencz irta 1703-ban a kuruc-sereg számára 
az itt következő gyönyörű imát, melynek 
egykorú kézirati másolata Győrvármegye 
levéltárában fekszik. A szép ima Zoltán 
Vilmos fordításában igy szól: „Úristen! 
igazság kútfeje és kimeríthetetlen forrása 
a kegyelemnek, ki parancsolataidról meg
feledkezett népedet néha-napján a szolga
ság jármával sújtod, hogy megtörvén gőg
jét, a mint neki a büntetésben igazságot, 
úgy a megbocsájtásban újból kegyelmet 
nyújts: bevalljuk, Uram, őseink nyugha- 
tatlanságát, beismerjük mindennapi vétke
inket, a melyekkel ellened támadván, osto

Magy. kiv. liirv. bejegyzett izég

rodat valóban megérdemeljük, rászolgál
tunk, Uram, hogy nemzetünk dicsősége 
elenyésszék s gyermekeink idegen nép 
járma alatt görnyedjenek, méltók vagyunk, 
hogy magvunk szakadván, eredetünk em
lékezete és nemzetünk neve feledésbe me
rüljön, mivel elhajoltunk Tőled, Istenünk 
és Urunktól. Mindazonáltal oh Uram! te
kintsd a nyomorúságot, ez örvénybe hul
lott népednek sóhaját, hallgasd meg a sze
gények, az özvegyek, az árvák hozzád 
felsíró jajkiáltását, tekintsd a biinhődésre 
kész ártatlanok kiontott vérét, s ne feled
kezzél meg irgalmasságod cselekedeteiről, 
melyekkel hajdan szolgaságban sinylő vá
lasztott népedet elárasztani kegyes voltál. 
És ha lelkeinkben lángra Iobbantottad fel- 
szabadulásunk vágyának tüzet, vezéreld 
cselekedeteinket, hogy kegyes akaratod
nak egyesült erővel szolgálhassunk. Adj 
Uram azoknak, kiket vezéreinkül rendeltei, 
a rendelkezésben bölcseséget, a balsors
ban bátorságot, a szerencsében mérsékle
tet, hogy végzéseid után haladjanak. Jelöld 
ki Uram, táboraink határát és azt körül- 
vevén irgalmasságod köntösével, óvd meg 
az ellenség cseleitől, s iizd el az álmot a 
a virrasztók szeméről, nehogy készületle
nül találtassunk. A Te angyalod legyen a 
mi őrünk és vezetőnk a csatában, a ki 
szét szórja a fegyverek golyóit, s valamint 
Izraelt szárazon átvitte a tengeren, úgy 
vezessen át bennünket sértetlenül ellensé
geink tömegén. Add végül, Urunk és leg
kegyelmesebb atyánk, hogy felvétetvén 
néped kebelébe, rendelésed útjáról le ne 
térjünk, hanem igazságtételeid őreivé lévén, 
utunk nyugalomban és békességben ve
zessen Te hozzád, ki végtelen kegyelmed
nél fogva azt akartad, hogy a szolgaság
ból kiszabaditassunk és megváltassunk. A 
mi Urunk Jézus Krisztus által, ki a Szent- 
háromságban veled él és uralkodik, mind- 
örökkön örökké. Ámen.

A Kőbányai polgári serfözó rt a szeptem
ber hó 30-án lezárt 1905/6. üzletévben 
4,097.791 k. nyersjövedelmet ért el (az 
előző évben 3,266.483). Ebből az általános 
költségek 711.055, az anyagok 242.566, a 
jég 12.235, a szekerészei 113.493, a sör
adó 2,398.338, kamat 9967, biztosítás 46-57, 
adó 56.921, kétes követelések leírása 39.990, 
egyéb leírások 156.735 k.-t emésztettek 
föl, minélfogva a tiszta nyereség 351.433

F elh ívás
a szaktársakhoz!

mulassuk meg, hogy hazafiak vagyunk!
Itt a7 iflh ,10gy m? is .^ seg íten i iparkodjunk az országnak bol- 
l l l  a L  IUU, dojulását, azért szaktársak hazafias cselekedetet végezünk 
azzal, hogy a külföldi ásványvizekért kiküldendö temerdek pénzt meg apasszuk 
és helyette a kitűnő hazai ásványvizeknek nagyobb forgalombahozatalát 
elősegítsük s ezáltal sok pénz marad itthon kedves hazánkban.

PINCZER SZAKTARSAK! Akiben egy csepp magyar vér buzog, 
tartsa becsületbeli kötelességének vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; mint kitűnő asz ta li és b o r v i z  kiállta a versenyt

.  26  éw ó ta  m in d e n  k ü l f ö ld i  á s v á n y v í z z e l  s z e m b e n  a
r n o h f l i  l' fö 8zallal1 szénsavas nátron ásványvíz; ennek becsét és gyógyértékét nem tudta
i i i v i i u i  s j y n v z  i v i i u j  legyőzni a nagyhangzásu r. klámok serege sem, — különösen akkor ezután még 
ugv sem, ha a magyar vendéglősök tömege pinczór-szaktársaikkal egyetemben, a hazai ásványvizeknek elsőjét, a kitűnő MOHAI 
AGNES-FORRAST felkarolva kínálják, minden fajbeli borral alkalmazható, annak zamatét nom'csak nem rontja, sőt inkább kelle
mesebbé teszi, eoy p i’ óba bizonyítani fogja, hogy nem is hasonlítható ama ll-odrendü és drága külföldi vizekhez

Fel tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk hazánk jobbléte érdekében a „TULIPÁNKERT" dicső szolgálatába mindannyian
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k. az előző évi 327.076 k.-val szemben, a 
mi a 4 m illió  k. alaptőke 8 75 százalékos 
kamatozásának fe le l meg. Az osztalék 
valószínűleg 13 k. lesz, m int a m últ évben.

Az Első Magyar Rószvény-Serfözö fo lyó 
hó 17-ikén délelőtt ta rto tta  rendes évi 
közgyűlését Németh Titusz alelnök elnök
lésével. Az elm últ év tiszta nyeresége 
596.339 korona 71 f illé r , ehhez hozzáadva 
a m últ évi nyereségáthozatot, összesen 
621.820 korona 23 f i l lé r  áll a közgyűlés 
rendelkezésére. Indítványozza az igazgató
ság, hogy 3000 darab részvény szelvényei
nek darabonkint 140 koronával leendő 
beváltására 420.000 korona, az igazgatósá
got és a tisztvise lőket megillető javadal
mazásokra 107.341 korona 15 fillé rt, a 
segélyalap emelésére 30.000 korona, a 
nyugdíjalap emelésére 20.000 korona fo r- 
dittassék, a fönmaradó 44.479 korona 08 
f illé r  pedig a jövő  üzleti év számlájára 
vitessék át. A közgyűlés a jelentést a 
bennefoglalt javaslatokkal együtt jóvá 
hagyólag tudomásul vette, a fe lügyelő
bizottságba pedig beválasztotta Schmidt 
József dr.-t, az országos középponti taka
rékpénztár vezérigazgatóját.

A Vigadó bérbeadása. A főváros tudva
levőleg több kísérletet te tt a „Vigadó" 
bérbeadására. Próbálta árlejtésen, megkí
sérelte magánúton, de m indig eredmény
telenül. Végre Evva Lajos te tt ajánlatot. 
Tizenöt évre akarta bérbe venni a V iga
dót évi 38.000 korona bérért. A közgyűlés 
oda is adta, de a belügym iniszter meg
semmisítette a határozatot, m ert egy vál
lalkozó táv ira ti ajánlatot tett. A pénzügyi 
bizottság utasítására Eódy Tivadar dr. 
ú jra  tá rgya lt Evva Lajossal, a k i módosí
to tta  az ajánlatát. Uj ajánlata szerint hét 
évig  fizet évenkint 38.000 koronát, a kö
vetkező négy évben 43.000 és az utolsó 
négy évben 48.000 koronát. A termeket 
hét év után a főváros egy évi fölmondás
sal házi kezelésbe veheti, de a vendéglő 
és a kávéház bérlete fönmarad, de a te r
mekért 15.000 koronával redukálják a bért. 
Kötelezte magát a bérlő, hogy húsz napon 
átengedi a term eket a fővárosnak. A pénz
ügyi bizottság Vaszilievits János alpolgár
mester elnöklésével a legutóbbi ülésén 
tárgyalta  az uj ajánlatot s azt több felszó
lalás után egyhangúlag elfogadta.

A borhamisítás ellenőrzése. A belügym i- 
n ister utasította az összes közigazgatási 
hatóságokat, hogy a mesterséges bor ké
szítésének tilalmazásáról szóló törvény 
pontos végrehajtására szorosan ügyeljenek 
és a ke llő  közhírré téte l utján ismertessék 
az em líte tt tö rvény tiltó  rendelkezéseit. 
Ez intézkedésével Andrássy Gyula g ró f 
csatlakozott ahhoz az akcióhoz, melyet 
Darányi fö ldm ivelésügyi m inister az év 
őszén a borhamisítás meggátlására indított.

N Y IL T -T É R .
(Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelőssé

get a szerkesztőség.)

A Szinye-Lipóczi 
Lithion-forrás 

kitűnő sikerről 3 IV H lO V használtaik
s u t - ,  húgghétya 1- és M lK sén jM nls lm skellen , húgy- 
dara és v iz .l.t i n rtéu íy«k l> « , 1 CIull™s .
továbbá II lé g ii  és anésilési szervek hurutainll.

H ú a y h a j t ó  h a t A a i i i
Vitatnia*! K taayn •■ •■ itk a t*! C itr*a*nt*»!

É rte s íté s .
Van szerencsém a tiszte lt szállodás, 

vendéglős, kávés urakat és jóakaróim at tisz
te lette l értesíteni, hogy közel ötévi mun
kásság után Balatiny A rth u r pezsgőgyá
ránál b ir t képviselői állásomat elhagytam 
és U n g á r  M ó r  úrral az A n d r é n y i  
K á lm á n  u t ó d a i  aradi borterm elő és 
bornagykereskedő czég pezsgőbor-gyárá- 
nak vezérképviseletét átvettem.

Midőn ez alkalomból az eddigi rokon
szenves támogatásért hálás köszönetem 
fejezem ki, tiszte lette l kérem, hogy azzal 
uj állásomban is k itünte tn i kegyeskedjenek.

Budapest, 1906. november.
Kiváló tiszte lette l B r a u n  M ik s a

Központi iroda: Budapest, VII., Kerepesi-Ut 62. ‘ árnyas erdőben 1400 öl területen épült
Telefon.

OMöoiW

. .Ő P R IT Z U F U '  
BORHOZ LEGJOBB!

N y i la t k o z a t .
A „Kristály‘‘-t rendelem gyomor-, bél- és 

hólyaghurut eseteiben és eddig örömmel konsta
tálhatom, hogy a várt hatás minden esetben be
állott.

Dr. Szigeti Gusztáv,
a Fe ren .z  József kórház betegpénztár 
r. o rvosa, a N ew -Y o rk i Germ ania bizt.

tá rsaság ‘őorvosa.
Budapest, V., Sas-utcza 26.

C s illa g h e g y i fo r rá s v íz
szénsavval te lített kitűnő Uditöviz.

Ez a víz a Békásmegyer község (Pestmegye) 
határában fekvő Csillaghegy tővében az 
Árpád forrásnak nevezett igen régóta ismert, 
kitűnő izü és tisztaságú forrásból fakad. 
Szénsavval telitve igen jóizü, eltartható 
szagtalan asztali vagy borhoz való üdítő
ital. A forrás hatóságilag és vegyileg meg
vizsgáltatott, kifogástalannak és szénsavval 
való telítésre alkalmasnak találtatott, kap

ható mindenütt.
Telep: C s illa g h e g y , (Békásmegyer.) 

Fővárosi iroda és rak tá r:
I I I . ,  L u k á o s -u t c z a  2.

Telefon 79—78. Telefon 79—78.

Tulajdonos:
CSILLAGHEGYI FORRÁSVÍZ VÁLLALAT.

Azonnal kiadó.
Nagyobb vidéki városban egy jóforgalmu

kisvendéglő
elköltözés v é g e tt; igen kedvező fe ltéte lek 
m ellett azonnal átvehető. —  Hol ? meg

mondja a kiadóhivatal.

T ö r te iy  K o rn é l
bornagytermelö

m  K is -K u n-M ajsán . —
Ajánlom saját termésű fajboraimat, 
mely palaczkozásra is alkalmas. Úgy
mint: rizling, zöldszilváni, kadarka, 
kövidinka, mézes és mustos fehér, 
ezerjó és muskatály fajok. Saját fő
zésű törköly és szilvapálinka is kapható. 
Ugyancsak nagymennyiségű szőlő- 
—— i vessző is van e la d ó .  -

■ ________ _______9
B a la to n -F o n y ó d o n
—  ,,Lajos5aku nev ti s zá lló  —
21 szoba és 12 mellékhelyiséggel e la d ó ,  

esetleg egy vagy több évre

vendég lős uraknak, b é r b e a d ó .
—  Bővebbet e lap kiadóhivatala ad. —

RUNP GYULA 1
billiárdposztó-gyártása

B IE L IT Z ,  O sz tr.-S z ilé z ia . ;«
Ajánlja a t. kávés uraknak minden- <| 
féle fajta b illiá rd-posztóit és b illiá rd - 2 
kam garnjait a legolcsóbb angró- j! 
árakban. M intát kívánatra ingyen d 

és bérmentve küldök. S

N E M C S A K  M IH Á L Y
vendéglő je

Budapest, V., L ipót-körut 21. sz.
(Koháry-utczu sarok.)

Vidéki közönségnek a legalkalmasabb gylll- 
helye, a nyugati pályaudvar közelében. Saját 
termésű kitűnő borok. — Jó magyar konyha, 
olcsó árak. F i ó k - ü z l e t : Szabadság-tér 

5. sz. vagy Váczi-körut 40. szám.

Sze'pességl lenipar! Szepességl lenipar!

Wein Károly és Társai
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti főraktára:

IV., Koronaherczeg-utcza 8.
(Haris-bazár épület.)

Ajánljuk hírneves szepességi

vászon, asztalnem ű, tö rü lkö ző , 

tö r lő - , cse tnegekendő

és minden e szak
mába vágó gyárt

mányainkat. — 
Szállodai fehér

nemű berendezé
sekről költségve
téssel szolgálunk.

Minden darab gyá
rainkból származó 
árút ezen védjegy

gyei látjuk el.
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! Szállodások, kávésok és főpinczér urak  figyelm ébe!
A közeledő újévre igen csinos kiállítással

W  újévi tárcza-naptárak -w ,
készültek NÁDAI J. első keszthelyi könyvnyomda-intézetében 
KESZTHELYEN. Ezen tárcza-naptárak a t. ez. vendégeknek 
a legalkalmasabb újévi ajándékul szolgálnak, mert abban 
a naptári részen kívül az összes kártya-szabályok, u. m. 
alsós stb.; továbbá teke- (billiárd), távirati- és posta

í
3

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4

Tiililt kitüntetés 
tulajdonosa

Többszörös
Jiiry-tag

TELEFON
59 - 23.

cs. és kir. udv. butorgyáros 
Nagy választék modern bútorokbanMAHUNKA IMRE

szabályok is bennfoglaltatnak.
Ára 100 drb vételnél darabja c s a k .........................16 fillér.
Kevesebb vételnél darab ja ........................................20 „

Azonkívül készíttetnek a legszebb étlapok, pinezér- 
számoló-lapok, borospalaczk - czimk;k, szoba-árjegyzékek 
és számlák stb. olcsó árakon.

4
4
4
4
4

444

4

---------- ------ B U D A P E S T -----------------
Vili., Rigó-utcza 6 és 8. Vili., Német-utcza 49 és 51.

»
■I
I
•

Igen elegáns modern és Ízléses lakószobák teljesen beren
dezve raktáron találhatók, valamint olyan családias jellegű 
úri szállodák és vendéglők berendezését is készíti, amelyek 

nálunk eddig ismeretlenek.
V I f - V I - „ rv v-w-r-r v r v w v r  . » v v rv v  ▼▼▼ v-r

I

©

—— V endég lős c s e r e ! —»»
Van szerencsém szives tudomására hozni, hogy 

a Dorottya-utcza 9. szám alatti a „ k o m B ó tö k é b e z 41
czimzett vendéglő vezetését átvettem és folyó hó 
10-én, szombaton délután, nyitom meg. Egyúttal bá
tor vagyok becses figyelmébe ajánlani: elismert kitűnő 
konyhámat, naponta változatos zóna-reggeli, hideg 
buffet nagy választékban, tisztán kezelt kitűnő faj
borok, állandóan frissen csapolt polgári márcziusi 
sör. Délben es este négy fogásos teríték kenyérrel 
I kor. 20 fillér. Minden ételből nagy és kis adagok. 
Kedvezményes jegyfüzet 10°/0 engedménynyel. Figyel
mes és tiszta kiszolgálás. Társaságok- és egyletek
nek igen szép és megfelelő helyiségek. Előfizetni a 
legkedvezőbb feltételek mellett lehet. Felsoroltak a 
legszerényebb árak mellett állanak t. vendégeim ren
delkezésére. Jóindulatú pártfogását kéri

I  a Lipótvárosi Casino és Nádor-utczai Lclicti-ven-
V C r i C I  L d J O S  déglő vo lt v e n d é g lő s e .--------------------------------------------

R en d es  ebéd  délu tán  fél 4  óráig .

Jolm-félc telített göziimosógép, mellyel a 
megtakarítás idő, pénz és anyagban 75""

Á rje g y zé k  ingyen  
és b érm en tve .

TELJES KONYHABERENDEZÉSEK 
MOSÓKONYHA BERENDEZÉSEK 
KÉZ- ÉJ ERŐHAJTÁSRA, PINCZE 
GAZDASÁGI GÉPEK ÉJ ESZKÖ
ZÖK NAGY RAKTÁRA JUTÁ- 

^ = N Y O J  ÁRAKON

GEITTNER ÉS RAUSCH czégnél
BUDAPEST, VI., flDDRÁ5$Y-(JT 8. $ZRM

Vendéglő bérbeadás.
S z e g e d  b e lv á ro s legszebb pontján eddig

„P ilsen i sö rcsarnok"
alatt ismert elegánsan berendezett igen forgalmas 
v e n d é g lő  1200 hl. évi sörforgalommal

bérhő adandó.
Bővebb értesítés nyerhető

Dreher Antal sörföraktárában
Szegeden, Polgár-utcza II.

H ir d e t m é n y .
Gróf Serényi Béla putnoki uradalm á

hoz tartozó

=  Putnokon =
a főtéren fekvő

„VÁM ” nagyszálloda
az összes mellékhelyiségekkel együtt 
eladó. Érdeklődők az uradalmi irodában 
Putnokon nyernek felvilágosítást.

©
©

©
©

©
©
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©
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©
© Egyesült czeglédi szöllösgazdák 

boreladási társasága Czegléd.
Egyenlősiti és bepinezézi és áruba bocsátja a 

termelők tisztán kezelt legkitűnőbb borait. Nyilván
tartja és közvetíti ezentúl az egyes termelők magán 
pinezóiben saját kezűleg gondozott boraikat is.

^Különösen előnyös szövetkezeteknek és ven
déglősöknek a nálunk való bevásárlás, mert egész 
óven át egyforma és akármilyen nagy tömegben 
folyton egy és ugyanazon bort kaphatják. Ezúttal 
áruba bocsátjuk a legkitűnőbb siller színű ..Kadarka" 
és zöldesfehér „Ezerjó4*, „Rizling14 stb. fajokat is, 
melyek több waggon vételénél igen mérsékelt árban 
kaphatók.

Levél- vagy sürgönyezim :

Egyesült szőlősgazdák társasága Czegléd

H ird e tm é n y .
— G) Hunyadmegye .székvárosában, Déván, egy a mai kor CJ
©  igényeinek teljesen megfelelő berendezéssel, elsőrendű V*

já vendéglő, kávéház, kerthelyiség

ÜSJ és egy különbérelt, a városban egyedül álló Nép- fii 
kert üdülőhely a város szivében.

1 viszonyok miatt az összes felszerelés,
/H berendezés és k i tü  nő  i t a lo k k a l  együtt, azonnal FV\ 
S  b é r b e a d ó ,  esetleg örök áron eladó. Értekezhetni

REI5Z VEDDEL tulajdonosnál DÉVRD.
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Modern asztalos és kárpitos BÚTOROK
s a j á t  k é s z í t m é n y  aíJs®— óriási választékban kaphatók

FflY flNTflL-nál, bútorgyári raktár
Telefon 44-71 Budapest, U jvilág-utcza 6. sz. Telefon 44 -71

Magyarádi bor. Óbor literje  38 fii.
Ujbor literje  33 fii.

A szállítást 50 litertől felfelé az U;szentannai állomásra szállítva, 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 nrpon belül franco visszaveszek. 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELMANN FERENCZ =  szőlőbirtokos =  
Uj-Szent-Anna í.lradni.)

Budapesti
központi tejcsarnok szövetkezet 

Budapest ¥11., R ottenbiller-utcza 31.
S z á llí t :  te je t , te js z in t, v a ja t, pas teu- 
r iz á l t  te je t , d r. S zé k e ly -fé le  g y e rm e k -  

te je t , d o b o z te je t, d o b o z te jsz in t. 
d iaetetikus és diabetikus gyógy tejek. 120 
saját kezelésben álló fióküzletek a város 

minden részében

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
1IIr t  1 S ÍI szÜinények előállításánál a jég 
■ V U  sózására valamint hütőkészü-

tast~ es értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújtA Magyar Királyi Sójövedék Yezériigynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Kávéházi, vendéglői berendezések 
alkalmi eladása és vétele.

Karambol és fordító bílliard-asztalok. alpacca 
és chinaezüst-áruk, márványasztalok, székek 
tükrök és kávéházi kasszák, jégszekrények, 
borkimérő-asztalok és sörkimérő készülékek 
uj és használt állapotban a le g o lc s ó b b  

árakon. L ö w y  R .

Képviselők : STRASSER A. és TARSA 
BUDAPEST. Dohány-utcza 25. (Nagy- 

diófa-uteza sarok).

K a p o s v á r o t t  jóforgalmu helyen, n

„mátyás Király"
oendégíő és káoéház
nagy kerthelyiség verandával, nagy 
táncterein, kocsibeszálló, betegség miatt 
sürgősen eladó.

Bővebbet megtudhatni a tulajdonosnál:

Bucsky Péternél, Kciposuár.

© ® ® ® © ® © ® Q ® ® ® ® ® ® ®

H t. ez. szálloda-, ven

déglő- és kávéháztulajdonos 

urak szives figyelmébe.
Vendéglői, kávéházi berendezések, karambol 
és fordító billiárdasztalok, alpacca és 
chinai ezüstáruk, márványasztalok, szé
kek tömören hajlított fából, tükrök és 
kávéházi kaszák,jégszekrények, borkimérő 
asztalok és sörkimérő készülékek uj és 
használt állapotban a legolcsóbb árakon.

QLÜCK MRRTON-nál
BUDAPEST, HAJÓS-UTCZR 17. SZÁM.

(Saját házában). T e le fo n  8 0 —61.

©■F" Különösen figyelmébe ajánlom nagy 
raktáron’ it mindenféle vendéglői, kávé
házi és szállodai fehérnemiiekben. “W

© © © © © © © © © © © © © © 0 ©

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . G frt

Fél évre . . . .  3 fit 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VIII kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Törvényesen megengedett 
anyagokból állő le g jo b b  
borderitő szer a HmHUHnani

S3
b o rd e ritő = p o r

Főelárusitó helye:
W RTTERICH R.-nál

Budapest, ¥11., Dohány-utca 5.

Beitz János
müesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyó készítő, ká
véházi eszközök raktára 

és javitómühelye
B U D A P E S T ,
VII., A káczfa-u . 52.

TELEFON 81 3 0 .

Folytonégő kályha.

A valód i R IESSN ER -féle

folytonégő ká lyhák
szabadalmazott biztonsági szabályozóval a jelenkor legelegánsabb és legjobb kályhái.

A kályha egyszeri betüzelésscl az egész télen keresztül ég. miáltal a mindennapi begyúj
tással járó költség és fáradtság meg lesz takarítva. Látható fűz. Állandóan egyforma 
meleg, külünösen a szoba alsó rétegeiben. Nagy tüzelőanyag megtakarítás, miáltal a

kályha értéke már az első télen visszatérül.

H asonló szerkezetű  és szabályozóval e llá to tt folytonégő 
c s e r é p k á l y h a  b e t é t e k  a  legjobbak a világon. 

Ábrával ellátott árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
R a k tá r  és egyedüli e lá ru s itá s :

RINQEI5EN TE5TVÉREK
czégnél

^ B U D A P E S T ,  V. K É R ., H O L D - U T C Z A  21. S Z .
Cserépkályha betét.
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Fél liter ára 4 fillér. Rendelési czim : „Artesia" 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ. a városligeti ártézi kút bérlői. 
VII., Egressy-út 20/c. TELEFON 50—72.

Nfliman IÁ7Cpf hentes-mester Budapest. 
lldJUldll UvZutil Vili., Német-utcza 21. sz. 
Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelé

sek pontosan teljesittetnek.

ELSŐ LERNYKIHRZRSITRSI 
EGYLET M. SZ-
f A V A  4 * 4 *

GYERMEK- ÉS ÉLETBIZTO5ITÓ-IMTÉZET

Budapest VI., Teréz-körút 40-42.
—  (R z in téze t saját házában) 1 —

&sza Á l la p í t t a t o t t  1 8 6 3 . é v b e n  a^a

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lq y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrónygyár.

B u d a p e s t ,  V II,, D o b - u tc z a  9 0 .  s z .
Á rjeg y zék ek  v id ék re  ingyen  és  bérm en tv e , i

Id e i o p o r tó  s i l le r  
e la d ó .

H a g y m á s s y  K á r o ly  borterm előnél
P a k s o n . Hektója fejtve, vasúthoz szál

lítva s a hordó kölcsönadásával literje

IWr- 34 fillér.

R bor jóságáról eladó szavatol.
S a j t  n a g y k e r e s k e d é s .IIIMf* DE?TBTD vaJ '6s csomeoe’U U I t  U  ■ ■ C . n  áru nagykoroBkodőso.

TELEFON 785 B U D A PEST TELEFON 785
Főüzlet: IV., Vámház-körut 12. sz. 
Fióküzlet: VII., G aruy-tér 5. szám 

Mindenféle bel- és külföldi sajtok, hal- és hus- 
nemiiek. Hal-, hús-, szárnyas-, főzelék-, turista- és va
dász stb. konzervek. Mustár, bálikra, déligyümöles 
és mindennemű csemegék, tea és likőrök. Magyar 
és franczia pezsgőborok és mindenfajta ásvány

vizek a legszolidabb árak mellett kaphatók. 
Vidéki fogadós, vondóglós és kávés uraknak lóvéi vagy sUrgöny- 
rondolotáro mindenkor a logmegfolelObb nzlkkok gyorson cs pontosan 
szállíttatnak. Árjegyzék kívánatra Ingyen.

KRISTÁLY
természetes hydrocarbonatos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik. Az emésztést elősegítő pom
pás asztali ital. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. -  Kérjen árjegyzést a Szt.-Lukácsfiirdő 
Kutvállalattól Budán. St. Louis 1904: Grand Prix.

NEUSCHLOSZ ÖDÖN és MARCEL gyárában V ., P o z s o n y i - u t  21. s z .  (a Margitszigettel szemben) kaphatók 
egyszerű, szolid k iv ite lű , töm ör, keményfa h á ló s z o b á k .

Szállodák berendezésére különösen alkalmas. — 2 ágy, 2 szekrény, mosdó, 2 éjjeli szekrény, tükörrel és márványnyal 1 8 0  forint. 
Díszesebb kivitelben fényezve ISO  forint. Illllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllillllll Városi m intaraktár: SZÖTS SIMON czégnél, Kossuth Lajos-utcza 15

B a ld ó c z i-á s v á n y v iz .

BRLDÓCZI „DERK"-FORRR5
a  v i l á g  l e g j o b b  á s v á n y v i z e .
A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és el
ismerő diplomával k itüntetve. — K itű n ő  b o r v iz ,  

borra l vegyítve a legkitűnőbb üdítő ital.
>/2 liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fill.
'/, „ „ „ „ „ ......................26 „

M ubíIís: BUDAPEST, IV., Régi posta-u. 10. sz. (I. em.)

A baldóczi Deák-forrásvíz vezérképviselete megszűn
vén, azt a tulajdonos: dr. Szántó Miksa házilag kezeli. 
Nagyobb megrendeléseknél árengedmény. Telefon 79-02.

B a ld ó c z i - á s v á n y v iz .

IPinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinezérek, k iknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinezórtáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek feneke nincs többé kü lön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak m elle tt szerezhetik be. 
-------------------------  A rak  3 .5 0 -tő l 5  frtig . --------------------------

MOLNÁR VILMOS keztyü- és sé rvkö tögyárosn il
Budapest, VII., Károly-körut 28. sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 fo rin t. Nagy rak tá r a legkiválóbb gyártm ányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Budapestnek a legnagyobb szenzácziója!
e z id ő s z e r in t

t a k á c s  f e r e n c z
óriási üveg-, porczellán- és zománoz-edény központi áruháza

BUDAPEST. Baross-tér 4, ‘“Vi’úS)"1 és Andrássy-ut 74.

A hatalmas áruház egyedüli a maga nemében és 
pazar választéka, valam int csodás olcsó árai m ellett az 
érdeklődők ezrei keresik fel mindenfelől. Kérem a vásárló 
nagyközönséget, ne mulassza el semmi szin a la tt bámula
tos áruházamat megtekinteni.
Dupla erős tányér lapos 10, mély 12, desszert 8 krajezár. 
Boros koronás korsók 0.3 liter csak 18 krajezár. 
Legfinomabb préselt korsók fél liter 20, 0.3 I. 17 krajezár.

G y ü m ö lc s e la d á s . «*W f l
Csemegcalmát válogatott, egészséges, szép példányokat u. m. : 
törökbalint, calvil, rozmaring, bőr, ananász-ranett, muskatály-ranett, 
arany-ranett, hatul, ponyik és szercsike fajokból vegyesen, ötkilós 
nostakosárral 4 koronáért ; tizkiióssal 7 koronáért, huszonötkilós 
bruttó súlyú ládával 16.—, ötvenkilós ládával 30.—, százkilós ládá
val 56 koronáért. Vajonczkörtéket: dili, dechan, hordenpont és 
germán, legnemesebb fajokból vegyesen ötkilóssal (1 koronáért. 
Császárkörtét szagosat 5. . Téli szőlő t: dinka, szlankamenca és 
Izabella fajokból ötkilóssal 4 koronáért. Legnemesebb muskátszőlőt 
garantált szárazát 7 koronáért. Lasponyát 3 koronáért' Birzsalmát 
3 koronáért. Válogatott nagyszemii, papirhéju asztali diót 4.50. 
Óriásszemü római maronit 2.50. Jaffa narancs 3.— Czitrom 2 k o r 
ért ötkilós postakosaranként. Idei erdélyi fehérbélü diót tizkilós 
postakosárral 5.20, huszonötkilós zsákkal 12.—, métermázsanként 
44 koronáért. Minden gyümölcspéldány selyempapirosba gön- 
gyölgetve és fagyapott közé gondosan csomagolva díjmentes 

csomagolással szállít utánvéttel 
Busetto Stefánia, friss- és déligyümöles behozatala és kivitele 

B u d a p e s t ,  S z a r k a - u t c z a  4 .
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K ö rm ö c z b á n y a  s z a b . k ir . r. t. f ö b á n y a v á r o s  T a n á c s á tó l .

Bérbeadási hirdetmény.
Körmöczbánya szab. kir. r. t. főbányaváros tanácsa 

ezennel Közhírré t^szi, hogy :
a zólyomvölgyi nyaralótelep: „ V a d á s z k ü r t "  ven

déglő „flrpad-laK", „Erzsébet-lak" és ,,Ferencz József 
lak“ tartozékaival együtt a város székesháza nagytermében 
folyó 1906. évi decz^mber hó 12-én délelőtti 10 órakor,

sikertelenség esetén pedig 1907. évi febrnár hó 14-én ugyan
csak délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árverésen 1907. 
évi május hó 1-től 1913. évi április hó 30-ig, vagyis 6 (hat) 
évi időtartamra a városi közgyűlés jóváhagyásának fentar- 
tása mellett bérbe adatni fog.

Árverezni kívánók a következő alapon :

,,flrpád-lak“ kerüköltsége 9077 kor 3'5°/0-ka 317 kor. 68 fillér
,,Erzsébet-lak" 11600 „ 406 » — n
„VadászkUrt vendéglő" „ 26530 „ 928 „ 56 „
,.Ferencz Jozs^f-lak" „ 12793 „ 447 .. 76 „

összesen: 60,000 kor. 3-5°/0-ka 2100 koronában

megállapított kikiáltási ár 10%-ának megfelelő öszszeget 
bánatpénz gyanánt az árverés kezdete előtt az árverező 
bizottság kezeihez juttatni tartoznak.

Az árverés szóbeli és Írásbeli.
írásbeli ajánlatok csak azok fognak tekintetbe vétetni a 

mennyiben a bérösszeg 10%-ának megfelelő bánatpénzzel 
elszerelve s szóbeli árverés kezdetéig beterjesztetnek.

é---------------

©
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Gróf Esterházy Ferencz 1
u r a d a lm i p e z s g ő g y á ra  q

= = =  TATA. =  f

LAKODALMAS
(SEC)

Á L D O M Á S
(DEMI SEC)

B IL L IK O M
(EXTRA. DRY)

A bérlemények és tartozékainak részletes jegyzéke az 
árverési feltételek és a szerződéstervezet a városi számvevő
ségben a hivatalos órák alatt betekinthető, hol egyszersmind 
szóbeli felvilágosítások is adatnak.

Kelt K ö rm ö c z b á n y á n ,  a vár. képviselőtestületnek 
1906. évi október hó 15-én tartott közgyűléséből.

B a s c h m a n n
polgármester h.

Cv  ■ ......" élő József vendéglője"
Budapest, Vl„ Teróz-körut 43.

Vendéglő átvételi értesítés!
Van szerencsém a nagyérdemű fővárosi és 

vidéki közönséget tisztelettel értesíteni, hogy

Budapesten aYL, Teréz-körut 43. szám a la tt
levő diszes vendéglői üzletet Kiss Henrik úrtól 
megvettem s azt saját kezelésem alatt folytatom.

Támaszkodva a főpinczéri pályán számos évet 
eltöltött, múltamra reményiem, hogy a n. é. közön
ség bizalmát teljes m értékben kiérdemelhetem. 
Jó konyháról, Ízletes ételek és italokról, valamint 
pontos kiszolgálásról gondoskodom.

A nagyérdemű közönség és t. ismerőseim 
tömeges látogatását kérve, maradok

kiváló tisztelettel

É L Ő  J Ó Z S E F
, vendéglős.

QA"..,'-—« ..........
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MUSTÁR
(eredeti franczia-mód)

valamint kitűnő minőségű
p á rá d  ics o m
1 és 5 literes üvegekben
vendéglős urak részére

kapható:

MOCZH8K L.
conservgyárában

B u d a p e s t ,  V i l i . ,  A l f ö ld i - u t c z a  10. s z .
A budapesti elsőrendű vendéglősök szállitója.

i1iI
1

I

KMLQSdR SÁNDOR
B R O N Z Á R U - É S  C S IL L Á R -G Y Á R

BUDAPEST, VI., DESSEWFFY-UTCZA II.

AJÁNL: világitő testeket szállodák, vendéglők,

kávéházak, fürdőhelyek, nyári vendéglők stb.

részére. G á z fö z ö k e t, k e r t i  lá m p á k a t .

M' |

w i

TELEFON : 25 -4 4 . $
« € « « « « « < « € « « € « € « « « « « « « «

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a lá ta s ö r  Szent István védjegygyei
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ö  r . - t .  k é s z í t m é n y e  

a  s ö r ip a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izü üdítő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis 

palaczk 32 fillér.

Cs. és kir. udvari és kamarai szállító.
DREHER ANTAL SERFŐZDÉJE

B udapest Kőbányán.
Városi Iroda: ¥1IL,József-utcza 38.__________ Saját palaczk-töltés.
Ajánlja kitűnő minőségi! ászok-, király-, mároziusl-, kiviteli márcziusi-, korona 

(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároziusl- és bak-sörét, 
KBlSnlogenág: dupla maláta kósör Mbnftkai. Hágják dnwnajiwgel saját jégkocsijaiban Maliit

Zöldség és gyümölcs!
Az évad szerint saláta, sóska, spenót, pudluvka, zöld borsó 
és zöld bab, retek, zöld hagyma, petrezselyem-gyökér, sárga
répa, ugorka, paradicsom, karaláb, zeller, kelkáposzta, csemege 
kukoricza, spárga, ujburgonya, torma, édes paprika stb. stb. 
Asztali és befSzni való cseresznye, spanyolmeggy, pöszméte, 
nyári, (kajszin)- és őszi baraczk, körte, alma, szilva-féle, 
görög- és sárga dinnye, csemege szöllö már ju lius végétől. 

Valamint e g r i  f e h é r ,  s i l l e r  é s  v ö r ö s

© 000©  hegyi b o ro k  0 0 0 0 0
készpénz vagy utánvét m ellett első forrásból kaphatók

LÁNG NÁNDOR-nál EGER, (Hevesmegye.)
—  K érem  tő lem  árajánlatot kérni. =

Uj gyógymód! Rheumában stb. szenvedőknek 
sok év óta kipróbált, orvosilag 
elismert, külföldön is szabadal
mazott magyar találmányu

h y g ie n ik u s  e g é s z s é g i  c z ip ö im e t  a já n lo m .
Ezen czipő belső szerkezete szakértők egybehangzó véleménye sze
rint eddig felülmúlhatatlan módon biztosítja a lábnak egyenes, ter
mészetes melegét, a rheumás betegséget helyreállítja, az egészséges 
szervezetet pedig meghűléstől és sok veszélyes betegségtől meg
óvja. A czipő ruganyos, könnyű, elegáns formájú és olyanoknak, 
kik hivatásuknál fogva sokat járnak, megbecsülhetetlen. Lábizzadást 
és sokféle lábbántalmakat sikeresen gyógyit, a vérkeringést egyen
letessé teszi, ennélfogva sok betegségnek enyhitő szere. — Pros

pektus ingyen. Egyedüli készítője a feltaláló :

RYTKÓ GYŐZŐ BUDAPEST. Vili., Kerepesi-ut 29. sz.
Rytkó V ik to r ur hygienikus egészségi czipfii megfelelnek mindama követelményeknek, 

melylyel az ember egészségét soka megtartja, ezért mindenkinek melegen ajánlom.
Or. Lőffler Emil, 40 cv óta működöm Budapesten, VI., U j-utcza 19. szám.

Igen tiszte lt Rytkó u rl Részemre készített egy pár czipövcl teljes megelégedésemet 
érdemelte ki úgy hygienikus, m int kiá llítás tekintetében. B. ezégét m indenütt ajáülani 
fogom. Teljes tiszte lette l med. dr. Róth Henrik, llársfa-ftirdó , Bercg megye.

A Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái 

IV. kér., A ranykéz-utcza 6. szám 
VII. kér., E rzsébet-köru t 19. szám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam - 
világitáshoz szolgáló legszebb k iv ite lű  csillá rokat és kan
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
va lam int ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s t b .  s t b .

W "  Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
m ellett eszközöltetnek.

Gártner Á goston
e le k t r o t e c h n ik a i  c z ik k e k  r a k t á r a

Budapest, V., Wurm-utcza 3. sz.
T e le f o n  : 0 5  3 3 .

T I  Izzólámpák, „Nerst“ -féle lámpák, fog- r  

uÖu lalatok és mindennemű világítási ké- u 

t i  szülék és csöngetyü berendezésekhez ÍZ

való anyagok nagy raktára.

»««««««««»««««»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»»
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TÖRÖK TOROK ÖRÖK! TÖRÖK
szerencséje Hlant álló számokat c s a k  a h ö lg y e k n e k ! szerencséje
ÖRÖK! A szegénység nem szégyen, azonban a gazdagság boldogít!

Ennélfogva kísérelje meg minden egyes úr, hogy egy alantálló szám kiválasztásával egy 
hölgyet szerencséssé tegyen és rendelje meg azt a sorsjegyszámot, mely azon hölgy neve 

mellett all, akit vonzalmával kitüntet és különösen tisztel vagy kedvel.

ÖRÖK!

Adél 
Adelheid 
Adrienné 
Agatha 
Ágnes 
Amália 
Anasztázia 
Anatolia 
Anna 
Antónia 
Apollónia 
Aranka 
Auguszta 
Aurélia 
Beatrix 
Bella 
Berta 
Blanka 
Borbála 
Boriska 
Brigita 
Cecília 
Coelestin

111301
2743

63187
3223

1)0161
3225

111313
4622

112276
4653

1)8188
4666

65162 
4671

111362 
12414 

112286 
12436 
12528 
63186 
125-2
65163 
12556

Dolóra 111311 Hedvig 32414 Klára 56106 Matild 83668Dóra 13151 Heléna 63162 Klotild 65166 Melánia 112287Dorothea 112266 Henrietté 32432 Kornélia 111317 Miéi 83167Edith 13153 Hermina 111363 Krisztina 56146 Nárcisz 65173Eleonóra 63166 Hilda 41635 Kunigunda 112286 Natália 82263Elvira 13227 Hildegard 65166 Laura 56565 Neszti 111326Emma 111325 Ibolyka 41646 Lenke 111323 Nelli 83214Ernesztin 24668 Ida 111364 Leonia 56516 Netti 65174Éva 65164 Ilka 42586 Leontin 65176 Noémi 83267Erzsébet 24667 Ilma 112288 Lídia 63758 Ottilia 111366Erzsi 112261 Ilona 42816 Lina 63165 Paula 83341Eszter 24626 Irén 63163 Lucia 64416 Pepi 112262Eszti 63161 Irma 43668 Ludmilla 111316 Petronella 83362Eugénia 111318 Izabella 65167 Lujza 71672 Piroska 111367Etel 24627 Janka 44356 Magdolna 65171 Ráchel 63186Flóra 112285 Johanna 111321 Malvin 72333 Rebeka 112281Franciska 24632 Jolán 44376 Manci 111316 Regina 112266Frida 111321 Józsa 51375 Margit 73661 Róza 111368Gabriella 29546 Judith 65168 Mária 112283 Rozália 112306Genovéva 65165 Juliska 51377 Marianna 83624 Rozina 112277Gertrud 26666 Karolin 68164 Mariska 65172 Rózsika 63166Gizella 32461 Katalin 58437 Mártha 83085 Sári 112263Györgyike 111315 Katinka 111322 Mártonka 111365 Sarolta 111309

Szerafin
Szeréna
Szidónia
Tekla
Theodora
Tercsi
Teréz
Terka
Terus
Tinka
Ulrika
Valér
Valéria
Verona
Viktória
Vilma
Wilhelmina
Zseni
Zsuzsanna
Zsófia

112278
68167

112284
111316
112264
112276
63168

112265
111311
65175

112266
112286
63169

112267 
111312 
112268
63266

112282
2743

63187

Ezen számok csakis nálunk kaphatók!
Kérünk azonnali szives megrendelést, le g k é s ő b b  a z o n b a n  f o ly ó  é v i  n o v e m b e r  h ó  2 2 - ig ,  miután ezen számok 

gyorsan elkelnok és az I. osztály húzása folyó évi n o v e m b e r  h ó  2 2 -é n  m e g k e z d ő d ik .

Hz I. osztályú sorsicavek árai: EgeM s°r8|e|ly----------------- Fcl sorsjeuy___________ Negyed sorsjegy___________ Nyolczad sorsjegy
* J .□/ 12 korona. 6 korona. 3 korona.

TOROK A. és Társa BankMz R<T BudaPesen'
1.50 korona.

Legnagyobb osztálysorsjáték üzlet.
Központ: Szervita -tér 3. sz. I. Fiókok: Teréz-körút 46., Váczi-körút 4.. Muzeum-körút 11. Sürgönyczim: Törökék Budapest.

HUBERT J. E. POZSONY
Csász. és kir. udvari szállító.

K ülön legesség i je g y :

GENTRYCLUBa Budapesti országos kaszinó pezsgője.

Képviselő:

KUTASSY VINCZE úr
f e jBUbflPEST, V., flrpád-utcza 9. szám.

> HIRMANN FERENCZ *
rézáru-gy&ra

Budapest, VII, Csányi-utcza 9. sz.
Készít gőz-, vta- ét légazeszvezetékhez szük
séges rózárakaL Bor- és sör-szivattyukat, sör- 
UmérA-készUlékeket légnyomással, valamint 
mindennemű rézosapokat, fémfelirati táblákat és rézsutyokaL — Alapittatott 1880-ban. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon u 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
—  ■ TELEFON 29-03. - r -  ■

Honi gyártmány ! Pontos kiszolgálás I

E ls ő re n d ű ,  fo ly é k o n y , s z á ra z

s z é n s a v a t H fe
ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos 

aczéltartályokban a

Magyar Szénsavipar-Társaság
Budapest, IX., Soroksári-ulcza 96.

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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A melenczei görögkeleti szerb egyházközségtől.

Cz. 441, 56—1906. szám.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A melenczei gör. kel. szerb egyházközség, m int 

a melenczei R u s z á n d a  g y ó g y fü r d ő  tulajdonosa a

f ü r d ő i  v e n d é g l ő n e k
három évre leendő

b é r b e a d á s á r a
az 1906. évi deczember hó 2-án délután 2 órakor az
egyházközségi irodában megtartandó v e r s e n y -  
t á r g y a l á s r a  ezennel határnapot tűz ki.

A bérlet k ik iá ltási ára 2026 korona. Versenyezni 
kívánók tartoznak a versenytárgyalás megkezdése 
előtt, a k ik iá ltási ár 10°/0-át bánatpénzül letenni, 
egyúttal tartoznak okiratilag kimutatni szakértöségüket 
vendéglösi minőségben.

Szerződési fe lté te lek az árverés e lő tt a lu lirt 
egyházközségi ügyvivöségi irodában a hivatalos órákban 
megtekinthetők.

Közelebbi értesítést visszpostabélyeg csatolása 
m elle tt a lu lirt ügyvivő  szolgáltat.

Melenczén, 1906. évi november 6-án.

Piperszki Kaménkó, Tanárevits Pál
alelnök.

©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©

1 90140/1. szám.

Pályázati hirdetmény.
A hódmezővásárhelyi m. kir. földmives iskolánál az

é le lm e z ő i  v á l l a l a t r a
ezennel pályázat h irdettetik.

A vállalkozónak kötelessége m integy 30 ren
des tanulót élelmezni, esetleg 20 20 téli tanfolya
mos tanulót 2 —2 hónapon át, valamint 20 néptaní
tó t egy hónapon keresztül. A rendes tanulók és a 
té li tanfolyamosok fehérneműinek, ágyneműinek 
mosatása és vasaltatása szintén a vállalkozó köte
lessége. Ezen kívül tartozik élelmezni az iskola 
telepén működő nőtlen tisztviselőket és a telepen 
levő azon vendégeket, valamint k iküldötteket, k ik  
nála élelmeztetni óhajtanak.

Az élelmezésre vonatkozó bővebb felvilágosí
tást az iskola igazgatósága adja meg. Az étlap és 
egyéb feltételek az iskola igazgatóságánál megtekint
hetők. Eelhivatnak tehát a vállalkozni óhajtók, hogy 
zárt és kellően lepecsételt bélyegköteles ajánlatai
kat folyó évi november hó 26-án d. e. fél 12 óráig 
a hódmezővásárhelyi m. kir. földmives-iskola igaz
gatóságához adják be. A beérkező ajánlatok ugyan
ezen napon déli 12 órakor lesznek ezen iskola 
igazgatósági irodájában felbontva, mely alkalom
mal az ajánlattevők is jelen lehetnek.

A hódmezővásárhelyi m. k ir. földmives-iskola 
igazgatósága jogot formál arra, hogy a szerződést 
az általa szabadon választandó ajánlattevővel köt
hesse meg s hogy esetleg a beérkező ajánlatok 
mellőzésével intézkedhessél

A hódmezővásárhelyi in. kir. földmives-iskola igazgatósága.

©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©
©

©©©©©©© © © ©©©©©©©
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K é z d i v á s á r h e l y  v á r o s  t a n á c s á t ó l .

november 20-án d. e. 9 órakor tar
ad ja .

Sz. 3582— 1906.

H I R D E T M É N Y .
Kézdivásárhely város tanácsa közhírré teszi, hogy a város tulajdonát képező

V I G A D Ó T
1907. április 24-töl kezdődő 6 egymásutáni évre 1906. év 
tandó nyilvános árverésen a tanácsházánál bélibe

Ezen vendéglőhöz tartozik a földszinten I nagyobb, I kisebb étterem, I kávéház és 
8 vendégszoba és az emeleten a főtérre nyíló homlokzaton 5 vendégszoba.

Az em eleten van még egy állandó színpaddal ellátott nagy díszterem, mely azonban 
nem fog bérbeadatni.

A vendéglőhöz jár egy nagy istálló, mosóház, téli tekéző helyiség, jégverem , több 
pincze, padlás s minden egyéb szükséges mellékhelyiség s ezenkívül van ugyanezen ’ épü
letben, egy a főtérre nyíló földszinti bolthelyiség is, mely szintén a bérleményhez tartozik 
melyet bérlő esetleg bérbe adhat. Ezen bolthelyiségben jelenleg egy kész ruhakereskedés van

Kikiáltási ár 5600 korona. Ennek 10%-a bánatpénzül az árverés előtt készpénzben 
vagy óvadékképes papírokban leteendő.

írásbeli ajánlatokat is elfogadunk, de azért az árverés mindenesetre meg fog tartatni
A városi tanács fentartja magának a jogot, hogy az ígért árakra való tekintet 

nélkül az árverezők között szabadon választhasson.
Az árverésre vonatkozó egyéb feltételek a tanácsnál megtekinthetők.
Kézdivásárhelytt. 1906. november 1-én.

A városi tanács nevében: Dr. Török Andor, polgármester.
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Csongrád Városi Takarékpénztár

k.Szálloda-bérlet.
Csongrádon a legforgalmasabb helyen, a 

Csongrád városi takarékpénztár tulajdonát ké
pező 12 vendégszoba, diszes kávéház és ebédlő, 
külön lakás, istáló és egyéb m ellékhelyisé

gekből álló emeletes

s z á llo d a
elhalálozás folytán

1907 január hó 15-től bérbeadó.

A feltételek és egyéb részletek iránti kér

dések a tulajdonos pénzintézethez intézendők.

CSONGRÁD VÁROSI TAKARÉKPÉNZTÁR.

esc SEO

TALISMAN

TÖRLEY JÓZS. és T§*

PR0M0NT0R
(BUDAPEST).

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum é j tea főraktára 

BUDAPEST, G izella-tér L H. (Maas-palota). 
njinija a legjobb franczia és magyar pezsgő
ket, cognacot és likőröket gyári árakon.
B e lfö ld i  b o r a i t  az  e lső  h írn e v e s  b o r t e r m e lő k tő l  

a  le g ju tá n y o s a b b  á ro n  s z o lg á lta t ja .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljestttetaek.

Az

„E rd é ly i P in cz e -E g y le t“
császári és k irá ly i udvari szállítók

.. KOLOZSVÁROTT.
Sürgönyczim : B o r te r m e lő k  s z ö v e tk e z e te  K olozsvár. 
A jánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és 

...........—  gyógyborait. ---------------
Megkeresésére készséggel kü ld  árlapot az igazgatóság.

■*- P ed á lo s  c z im b a lm o k
kitűnő hanggal, erős szerkezettel, jót

állással részletfizetésre is kaphatók.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay 
czimbalom-iskola I. rész 7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gram- 
mophon, fonográf, zongora, harmónium, 
harmonika, okarina és verklik, zenélő 
automaták. -  Különféle olasz, német és 

saját készítésű húrok kaphatók.

Régi hangszerek becseré lte tnek.
M indennem ű javítások e lfogad tatnak.

K ópes árjegyzék ingyen.
H o r v á t h  Is t v á n  innhangszerész, József lóberczeg udv. szállítója. 
BUDAPEST, VII. kér.. Erzsóbet-körut es Kerepesi-ut 46. sz. 

Gyár: Budapest, l„ Kelenföld. (Saját ház.)

TELEFON: 63 70. TELEFON: 63 70.

PINCZEFELSZERELESI ÜZLETEMBEN
BGDRPEST, V ili., Kerepesi-ut 47. alatt

H legdusabb választékban kaphatók minden e ( /dkx 1 
szakba vágó czikkek. Állandóan nagy raktár.

@© R O B K S E K  A D O L F  g g
r t g r f j  B U D A P E S T .  

Parafadugaszgyár: VII., NEFELEJTS-UTCZR 15. sz. 
Plnczelelszsrelési szaküzlet: Vili. kerület. Kerepesi-ut 47. szám 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A la p it ta to tt  1834-nen.

Andrényi Kálmán utódai
—- A ra d o n . ■

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v á m o s p é r c s i  saját tu la jdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzsszőlők összter
mése évente 4200—5000 hekto lite rt tesz k i, melynek tekintélyes 
része nagyban m int szőlő avagy must és m int u j-bo r a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. E lism ert tény, hogy a sző lőfür
tök állapota m ily  nagy befolyással van as abból nyert b o r ké
sőbbi fejlődésére.

Vendég lősök és s z á llo d á s o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal m egkezdeni. Jól fe lszerelt p rés
házainkban naponta 200 hekto liter m ust szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék  pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva ■ legolcsóbb borok
tól kezdve a legritkább, legnem esebb borfajokkal ie.
Borminták, árjegyzék Ingyen. Előnyárajá.latofc poetafontaltával küldetnek
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V A világhírű franczia

DELBECK & Comp.
reim ji pezjgőbor-gyár é j a müncheni Hofbráu

i « r  m a g y a ro rs zá g i fő íe ra k a ta

Válogatott fűszeráruk, min

dennemű bel- és külföldi cse

megék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és tea,

liqucurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak,

gyümölcsök stb. stb. raktára.

B rázay  K álm ánnál

? cAlapiitatott Telefon 59 06.
Sürgönyeim: Bienol Budapest

Alapittatott: 
1880.

M u z e u m -k ö ru t 23.
O > -

N é lk ü lö z h e t e t le n  
H u n g á r ia  - é t z s i r  
Bien-féle Margarin-vaj 
„B ie n o l" kókusz-zsír
L e g e l s ő  k i t ü n t e t é s e k .

minden vendéglőben, szállodá
ban. intézetekben, stb. stb. 
teljesen pótolja a legfinomabb 
disznózsírt. = = = = =  
teljesen megfelel a finom 
teavajnak. ==
friss kókuszdióból készült va
lódi növenyzsir. =

N a g y  k i a d ó s s á g  é s  t a r t ó s s á g .

A bel- és külföld legelőkelőbb vendéglőiben, szállodaiban, intézetek
ben és kórházakban állandó alkalmazásban. Próbaképpen rendel

jünk egy postacsomagot.

s ie ís  s í á & f l ö E L  í f s i T , " ? ; ?

Központi iroda: VII., N flG Y D IÓ Ffl-U TC fl 7.

Nagy kályhák kávéházak é$ 
vendéglők részére

patent Krén-kályha raktáron, úgyszintén konyhaedények, hus- 
vágógépek elismert a legjobb minőségben. Továbbá szállít 
zománcz ezimtáblákat minden nagyságban és mfikivitelben a 
legolcsóbb áruk mellett. Használt edény becseréltetik.

S ávely  József
BUDAPEST, V II., K e re p e s i-u t 72.

Minden időben le g jo b b  m in ő s é g ű

#  #  b o ro k a t «
s z á llí t  hordókban  és pa iaczkokban

Reiszm an Ignacz
szőlő nagybirtokos, püspöki V  A P  7  
u ra d a lm i bo rp in ezé sze te  « O u t .  

ALAPITTATO TT 1856.
K ö r n y é k b e l i  t e l e f o n - s z á m : 8 .

5zálloda - bérbeadás.
Beregszászon (a Bocskay-utczában) egy 
újonnan épült e m e le te s  s z á llo d a

mely áll: étterem, kávóház, korcsma
helyiség, az emeleten olvasószoba, 
7 vendégszoba, külön, lakás és pinezé- 
ből, bérbeadó. Értekezni lehet a 

tulajdonosnál:
Engel Salamon, Tiszalucz (Zemplén m.)

» r>nnnnnr>noor>ono«
Szt.-margitszifseti

■ ■ ■ ■ ■ "  ■u d ito v s z
szénsavval te lített ásványvíz.

Eőherczegi Szent Margitszigeti gyógy
fürdő felügyelősége saját kezelésében

Telefon 36 52.

> u u u u u u u u u u o o u u *

Transylvania Sec
Rouis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. 4  Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

B U D A F O K .
=  12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s . -------

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kor., Gizella-tér I. szám.

Siirgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.

:  H o rs  C n n n n u rs .

Vezérképviselőség:

RUDA és BLOCHMANN
Budapest, V , Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S ZÁ M .

könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




